Assembling LASSOLE LOFE

WHcTpykuua
No yCTaHOBKE W 3KCnjlyaTauun  CBeTWIbHWUKa

O6wve ceeneHua
= CBeTH/IBHHK NIPE/THA3HAYEH /UTS MECTHOTO HITH J IKHITBIX
= CBeTHIBHHIK st B CeTH 0 TOKa ¢ 230B
H "actoroi 500,
= CBETWJIBHHK NIPE/IHA3HAYCH IS PA3MEIICHHS Ha KECTKUX HErOPIOYHX TIOBEPXHOCTSX.
= Crenens 3ammtsl [P20.

Komnnekt nocraskun
= CBETHJIBHHK.
® PyKOBOJICTBO 110 IKCILTyaTalHH.
= KOMIIIEKT KperieHHii.

Tpe6osanua _GesonacHoctu
= CueptyiiTe HHCTPYKIIMH, YTOGI H " IIOJIITIOYCHHE H HCIIOb30BAHKE.
= Bee d/IeKTPHIECKHE COSIMHEHHS JIOJDKHBI OBITh BBINIONHEHE! B COOTBETCTBUH C MAPKHPOBKAMH HA CBETHIILHHKE.
Ecnu Bel He uMeeTe onbiTa paboThl € HMEKT 00OpaTHTECh K CTICIMAITHCTY.
= Bce paGoTs TIPH OTKIIIOYEHHOM TIUTAoNIE CeTH.
= Tlepe mOMKITIOUEHHEM YOEIHTEC, UTO TAPAMETPHI JIEKTPHIECKOH CETH COOTBETCTBYIOT YKA3aHHEIM B
HHCTPYKIIHH. E
" 3anpemaercs NPUMEHATH JaMIIbl, OTIHYAIONMECS 110 MOMHOCTH H KOHCTPYKIHH OT YKA3aHHBIX B HHCTPYKLMH i
Ha ITHKETKE.
= He iite it 3.
= IIpoTHpaiiTe CBETHIBHHK CYXOi TKAaHEBOH TPSIKOI, HE fite I
pacrBopuTeeii. M36eraiite BJIarH Ha JJIEKTP] YaCcTH CBETHIILHHKA.
= PEeMOHT JIOIDKEH I1p ThCS TONBKO CIIENMATUCTAMH, HMCIOIIMMH JOIYCK Ha
NPOBE/ICHHE IAHHOTO BH/1a PaboT.
TpeboBaHnA K yCTaHOBKe W 3KCnnyaTaumu @
PacniakyliTe CBETH/IHUK H Y6E/ITECH B €TI0 LIETOCTHOCTH.
= VCTaHOBHTE CBETHIILHUK COIVIACHO NPHIIAraeMOii CXeMe.
= Tlepes 3aMeHOM JIAMIIOUKH YOEIUTECh, YTO CBETHIILHUK BEIKIIOYEH, U JaiiTe IaMIIOYKe OCTHITh He MeHee 10
MUHYT.
= He npesbImmaiire 3a9BIeHHYI0 MAKCHMATBHYIO MOIHOCT JTaMiL. IIpuiepkuBaiiTe aTpOH MPH 3aMEHE JTAMIIOUKH.
= BHHMaHHe: HE TPOTaiiTe raJOreHOBYIO JIAMIIOUKY PyKaMH, IIOCKOIBKY 3TO MOMKET IPHBECTH K
IPEkKIEBPEMEHHOMY BEIXOMY €€ i3 CTpost. Icronb3yiite cyxyio candery.
= Jlisi yBeHYCHHUs CPOKA CITY:KObI CBCTHILHHKA BHIKIIOYAITE €I0, CCIIM CBET BaM B IaHHBIA MOMEHT He TpeGyercs.
lapaHTuitHble o6sa3atenbcrsa
= (DupMa IOCTABIIMK FAPAHTHPYET paGoTy CBETHILHIKA B TeYeHHe 12 MeCSIeB CO JHA IPOIAKH Yepe3 TOPTOBYIO
CeTb NPH YCIIOBHH paBuiI T MPOBKH H 3KCIL
= B ciyyae 06HapyeHHS HEHCTIPABHOCTEH CBETHIIHMKA /10 MCTEUCHHUSA rAPAHTHIHOTO CPOKa ClIeyeT 06paTUThCs
TI0 MECTY IPOIAKH.
= be3 mramma i JaThl NPOJ@K CBETHIILHAKA MAra3HHOM Ha FAPAHTHIHOM TAJIOHE, IPETEH3NH HE IPHHAMAIOTCS.
= Cpoxk ciry0bI IIPH NPAaBHIBHOM IKCILTyaTallul He MeHee 8 JIeT.
= TlpereHsun  NOKeIaHus NOTpebuTENeH NpuHIMatoTest 1o aapecy E-mail:  info@lussole.ru
FapaHTWiiHbIA  TanoH
Jara nponaxwu /. ) © IllTamn u Ha3BaHKE Mara3uHa
User’s guide Kasutamisjuhend
I and Paigaldus ja hooldus
General information Uldine Inforamtsioon
= The fixture is used for operation inside habitable and office premises. = Antud seade on ette nihtud 56 kasutatamiseks elu- ja biirooruumides
= The fixture should bee operated in alternating-current mains under rated voltage of 230V and frequency of 50Hz = Antud seade tuleb kasutada vahelduvvoolu vooluvdrgus alla nimipinge 230V ja sagedusega 50Hz
= The fixture may be fastened to any kind of inflexible uninflammable surfaces. =  Seade saab kinnitada mis tahes jiik ja mittepdlevate pindadele
= TP20. = IP20
Contents Sisu
= Lamp. = Lamp
= User’s guide. =  Kasutamisjuhend
« Fasteners. . Kinnitusvahendid
Safety requirements Ohutusnouded A R
n : N N N . Toote ning Jjérgige
* Follow instruction manual when installing and using product. ) - ) *  Elektriihendus peab olema teostatud vastavalt juhendiele, mis on nidatud kleebistel. Kui te ei oma
= All electrical connection should be made as it shown on stickers. If you are not experienced in electrical "

kogemust elektriseadmete paigaldamisel, peate kasutama selleks kvalifitseeritud t66j6udu.
Koik t66d tuleb teostada siis, kui elektrivorkuga iihendus puudub.
Enne seade paigaldamist veenduge, et teie elektrivork vastab kasutamisjuhendis vilja toodud nduetele

fixtures, you have to use help of qualified work staff. .
. on rangelt keelatud kasutada lambid erineva vdimu ja struktuuri peale neid, mis on mainitud juhendis
.

= All the works should be carried out while the electrical power network is switched off.

= Make sure that your electrical power network meets input requirements before installing product.

It is strictly forbidden to use lamps different in power and structure from ones been mentioned in this manual.
Prevent wires from mechanical damage.

For cleaning use dry soft cloth. Don’t use abradant or dissolvent. Avoid fixture from strict contact with water.
Maintenance should be carried only by qualified work staff, who is authorized for this kind of work.

If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by

the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard

Viltida juhtmete mehaanilist kahjustust.
Puhastamiseks kasutada kuiva pehme lappi. Arge kasutage kraabivat vahendit ning lahustit Viltida seade
kokkupuutumist veega .

= Hooldus peaks olema teostatud ainult kvalifitseeritud t66jduga, kes on selleks volitatud.

Paigaldus ja hooldus
= Pakige seade lahti ning veenduge, et see on terve.
Paigaldage seadet jolgides lisatud skeemi.
Enne lampi vahetust veenduge, et seade on vilja liilitatud ning laske lampil jahutada viihemalt 10 min

Installation and maintenance .
. 1§rge kasutage voimsamaid pirne kui on mérgitud lisatud juhendis

Unpack the fixture and make sure it is intact.

Install the fixture following attached scheme.

Before changing lamp make sure that fixture is turned off and let lamp cool at least 10 min.
Do not use more powerful bulb then it is mentioned in this manual.

Don’t touch halogen bulb, use dry cloth.

Keep the fixture turned off if don’t need light at the moment.

Arge puudutage halogeeni pirni, kasutage sclleks kuiva lapi.
Seadet tuleb hoida vilja lilitatuna, kui konkreetsel hetkel valguse vajadus puudub.

Garantii

. Tarnija tagab garantii tagamise 12 kuu jooksul pealeostu sooritamist kaubanduskettis tingimustel, et kdik
ohutusnduded on tdidetud.

. Juhul kui avastatakse mis tahes vigastust enne garantiiaja 16ppu, antud probleem peabolema aadresseeritud
miitigipunktile, kus antud kaup oli eelnevalt ostetud.

. Pretensioone ei vdeta vastu, kui garantii kupongis puudub tempel, mis identifitseerib miiiijat ning kui
kupongis ei ole mirgitud ostmise kuupéev.

= Kasutamisperiood garantii kehtivuse ajal vib moodustada kuni 8 aastat, juhul kui seadet kasutatakse
arvestades koikide ohutusnduetega, mis kehtivad antud toode kasutamise puhul.

. Kaoik pretensioonid ja taotlused tuleb edastada jérgmi: e-maili ile: i i ee

Warranty
= The supplier guarantees warranty assurance within 12 months after purchase from trading network on terms that
all safety requirements are obeyed.
= In case any faultiness is discovered before the warranty period is up, the points-of-sale terminal should be
addressed.
= No claims can be accepted without sellers stamp and mentioned purchase date on the warranty coupon.
= Guaranteed life period on keeping to safety requirements is no less then 8 years.
= Claims and request should be sent to E-mail: sales @LightYourLoft.com
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Garantii kupong

Kuupiiev /. / /20__a. Tempel




